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Tämä on Egbert.

Minä olen Egbert.

Este es Egberto.

Soy Egberto.



Egbert rakastaa vihreitä asioita. 
Erityisesti smaragdeja ja 
lohikäärmeitä.

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



Egbert ei pidä keltaisista unista.

A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





Egbert ei pidä myöskään keltaisista hetkistä. 
Ne saavat Egbertin muuttumaan punaiseksi.

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



Tämä on Manfred.

Este es Manfredo.



PISSABERT! PISSABERT! 
EGBERT ON VAUVA!

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



Kun Manfred on häijy, Egbert muuttuu punaiseksi. 
Hyvin vihaiseksi ja punaiseksi.

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



Tyhmä Häijyfred! 
Olisipa minulla pissaa housuihin-kone!

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



Egbertillä on suunnitelma. 
Manfred tulee varmasti... yllättymään!

Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







Pissaa housuihin-kone naksahtelee ja välähtelee, 
saaden Manfredin pissaamaan housuihinsa.
Egbertin suunnitelma siis toimi. 

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



PISSAFRED! PISSAFRED! 
MANFRED ON VAUVA!

YÄÄÄÄÄÄK!!!!!!!
¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





Pissaa housuihin-kone jyrisee ja kolisee, saaden kaikki pissaamaan 
housuihinsa. Jopa Egbertin ja hänen lohikäärme ystävänsä. 
Erittäin keltainen hetki.

La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



Ja myös erittäin punainen hetki.

Y también qué momento tan rojo.



HUOH.  Näkisinpä 
minä vihreitä unia!

Voi ei! Tein Manfredistä Pissafredin 
ja muutuin itse Häijybertiksi. 
Anteeksi!

¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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